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 িরয়াযুস া-িলহীন (িরয়াদুস সােলহীন)
হািদস নাারঃ ১১৬ [আজািতক নাারঃ ১১৪]

িবিবধ (كتاب المقدمات)
পিরেদঃ ১২: শষ বয়েস অিধক পিরমােণ পুণ করার িত উৎসাহ দান

(12) ‐ باب الحث عل الازدياد من الخير ف أواخر العمر

আরবী

‏ عن عائشة رض اله عنها قالت‏:‏ ما صل رسول اله صل اله عليه وسلم صلاة

بعد أن نزلت عليه ‏(‏ إذا جاء نصر اله والفتح‏)‏ إلا يقول فيها‏:‏ ‏"‏ سبحانك ربنا وبحمدك،

اللهم اغفر ل‏"‏ ‏(‏‏‏متفق عليه‏‏‏)‏‏.‏

وف رواية ف الصحيحين‏"‏ عنها‏:‏ كان رسول اله صل اله عليه وسلم يثر أن يقول

ف ركوعه وسجوده‏:‏ ‏"‏سبحانك اللهم ربنا وبحمدك، اللهم اغفر ل‏"‏ يتأول القرآن‏.‏

وف رواية لمسلم‏:‏ كان رسول اله صل اله عليه وسلم يثر أن يقول قبل أن يموت‏:‏

‏"‏سبحانك اللهم وبحمدك، أستغفرك وأتوب إليك‏"‏‏.‏ قالت عائشة‏:‏ قلت‏:‏ يا رسول اله ما

هذه اللمات الت أراك أحدثتها تقولها‏؟‏ قال‏:‏ ‏"‏جعلت ل علامة ف أمت إذا رأيتها

قلتها ‏(‏إذا جاء نصر اله والفتح‏)‏ إل آخر السورة‏"‏‏.‏

وف رواية له‏:‏ كان رسول اله صل اله عليه وسلم يثر من قول‏:‏ ‏"‏سبحان اله

وبحمده، أستغفر اله وأتوب إليه‏"‏‏.‏ قالت‏:‏ قلت‏:‏ يا رسول اله‏!‏ أراك تثر من قول‏:‏

سبحان اله وبحمده، أستغفر اله وأتوب إليه‏؟‏ فقال‏:‏ ‏"‏أخبرن رب أن سأرى علامة

ف أمت فإذا رأيتها أكثرت من قول‏:‏ سبحان اله وبحمده، أستغفر اله وأتوب إليه،

فقد رأيتها‏:‏ ‏(‏إذا جاء نصر اله والفتح‏)‏ فتح مة، ‏(‏ورأيت الناس يدخلون ف دين اله

أفواجاً، فسبح بحمد ربك واستغفره إنه كان تواباً‏)‏‏.‏

বাংলা

৩/১১৬। আেয়শা রািদয়াা �আনহ বেলন, ’ইযা জা-আ নাসািহ অলফাৎহ’ অবতীণ হওয়ার পর রাসূলুাহ
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সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম েতক নামােয অবশই এই (দা’আ) পড়েতন ’সুবহানাকা রাানা অিবহামিদকা

আাাগিফরলী’ (অথাৎ হ আমােদর ভু! আমরা তামার শংসায় তামার পিবতা বণনা করিছ। হ আাহ

তুিম আমােক মা কর। (বুখারী ও মুসিলম)

সহীহায়েনর তাঁর অন এক বণনায় আেছ য, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তাঁর কু ও সাজদায়

অিধকািধক ’সুবহানাকাাা রাববানা অিবহামিদকা আাাগিফরলী’ পড়েতন। িতিন কুরআেনর কুম তািমল

করেতন। অথাৎ এই দা’আ পেড় িতিন কুরআেন বিণত ’’(হ নবী) তুিম তামার ভুর শংসায় তাঁর পিবতা

বণনা কর এবং তাঁর কােছ মা চাও।’’ আাহর এই আেদশ পালন করেতন।

মুসিলেমর এক বণনায় আেছ রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তাঁর মৃতুর পূেব অিধক পিরমােণ (এই

দা’আ) পড়েতন, ’সুবহানাকা আাা অিবহামিদকা আাগিফকা অআতূবু ইলায়ক।’ আেয়শা রািদয়াা

�আনহা বেলন, আিম বললাম, ’হ আাহর রাসূল! এই শেলা কী, যেলােক আিম আপনােক নতুন কের

পড়েত দখিছ?’ িতিন বলেলন, ’’আমার জন আমার উেতর মেধ একিট িচ িনিদ কের দওয়া হেয়েছ, যখন

আিম তা দখব তখন এিট পড়ব। (িচিট হল) ’ইযা জা-আ নাসািহ ওয়াল-ফাতহ---- শষ সূরা পয।’’

মুসিলেমর আর একিট বণনায় আেছ রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ’সুবহানাািহ অিবহামিদহী,

আাগিফাহা অআতূবু ইলাইহ’ (দা’আিট) বশী বশী পড়েতন। আেয়শা রািদয়াা �আনহা বেলন, আিম

বললাম, ’হ আাহর রাসূল! আিম আপনােক বশী বশী ’’সুবহানাািহ অিবহামিদহী, আাগিফাহা অআতূবু

ইলাইহ’’ (দা’আিট) পড়েত দখিছ (কী বাপার)?’ িতিন বলেলন, ’’আমার ভু আমােক সংবাদ িদেয়েছন য,

আিম শীই আমার উেতর মেধ একিট িচ দখব। সুতরাং আিম যখন তা দখব, তখন ’সুবহানাািহ

অিবহামিদহী, আাগিফাহা অআতূবু ইলাইহ’ (দা’আিট) বশী বশী পড়ব।

এখন আিম তা দেখ িনেয়িছ, ’ইযা জা-আ নাসািহ অলফাৎহ।’ যখন আসেব আাহর সাহায ও িবজয়। অথাৎ

মািবজয়। আর তুিম মানুষেক দেল দেল আাহর ীেন েবশ করেত দখেব। তখন তুিম তামার িতপালেকর

সশংস পিবতা ঘাষণা কর এবং তাঁর সমীেপ মা াথনা কর। িনয় িতিন অিধক তওবা হণকারী। [1]

English
(12) Chapter: Urging towards increasing Good Actions in later part of Life

' Aishah (May Allah be pleased with her) said:
After the revelation of (the Surah) "When the Help of Allah comes (to you, O
Muhammad (صلى الله عليه وسلم) against your enemies) and the Conquest (of Makkah)"
(110:1), Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) used to recite in every prayer: "Subhanaka
Rabbana wa bihamdika, Allahum-maghfir li (Far removed You are from every
imperfection, our Rubb, and all praise is for You, forgive me, O Allah)".

[Al-Bukhari and Muslim].
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Another narration is: Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) recited frequently in bowing
and prostration: "Subhanaka Rabbana wa bihamdika, Allahum-maghfir li.
(Far removed You are from every imperfection, our Rubb, and all praise is for
You, forgive me, O Allah)". He elucidated that it has been commanded in the
Noble Qur'an to recite: "So glorify the Praises of your Rubb, and ask for His
forgiveness. Verily, He is the One Who accepts the repentance and Who
forgives". (V.110:1) And he (the Messenger of Allah) acted upon it.

According to the narration in Muslim, Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) frequently
recited these words just before he passed away: "Subhanaka Rabbana wa
bihamdika. Astaghfiruka wa atubu ilaika." I ('Aishah (May Allah be pleased
with her) asked him: "O Messenger of Allah! What are these new words
which I hear from you repeatedly." He replied, "A sign has been appointed
for me relating to my people that I should repeat these words at the sight of
that sign". Then he recited Surat An-Nasr.

Another narration in Muslim related from 'Aishah (May Allah be pleased with
her) is: Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) often recited, "Glory be to Allah and praise
be to Him; I seek forgiveness of Allah and turn to Him in repentance." I said
to him: "O Messenger of Allah, I hear you recite frequently: 'O Allah, You are
free from every imperfection our Rubb and all praise is for You; I seek
forgiveness of Allah and turn to Him in repentance."' He replied, "My Rubb
has informed me that I would soon see a sign regarding my people,
whenever I see it, I repeat this statement more often (of His Glorification and
Praise and beg pardon of Him and turn to Him). Now I have witnessed the
sign. The revelation of Surat An-Nasr and the victory is the conquest of
Makkah."

"When there comes the Help of Allah (to you, O Muhammad (صلى الله عليه وسلم) against
your enemies) and the Conquest (of Makkah). And you see that the people
enter Allah's religion (Islam) in crowds. So glorify the Praises of your Rubb,
and ask His forgiveness. Verily, He is the One Who accepts the repentance
and Who forgives." (110:1-3)

الثالث‏:‏ عن عائشة رض اله عنها قالت‏:‏ ما صل رسول اله صل اله عليه وسلم صلاة بعد أن نزلت عليه ‏{‏
إذا جاء نصر اله والفتح‏}‏ إلا يقول فيها‏:‏ ‏"‏ سبحانك ربنا وبحمدك، اللهم اغفر ل‏"‏ ‏(‏‏(‏متفق عليه‏)‏‏)‏‏.‏
وف رواية ف الصحيحين‏"‏ عنها‏:‏ كان رسول اله صل اله عليه وسلم يثر أن يقول ف ركوعه وسجوده‏:‏
‏"‏سبحانك اللهم ربنا وبحمدك، اللهم اغفر ل‏"‏ يتأول القرآن‏.‏
وف رواية لمسلم‏:‏ كان رسول اله صل اله عليه وسلم يثر أن يقول قبل أن يموت‏:‏ ‏"‏سبحانك اللهم
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وبحمدك، أستغفرك وأتوب إليك‏"‏‏.‏ قالت عائشة‏:‏ قلت‏:‏ يا رسول اله ما هذه اللمات الت أراك أحدثتها تقولها‏؟‏
قال‏:‏ ‏"‏جعلت ل علامة ف أمت إذا رأيتها قلتها ‏{‏إذا جاء نصر اله والفتح‏}‏ إل آخر السورة‏"‏‏.‏
وف رواية له‏:‏ كان رسول اله صل اله عليه وسلم يثر من قول‏:‏ ‏"‏سبحان اله وبحمده، أستغفر اله وأتوب
إليه‏"‏‏.‏ قالت‏:‏ قلت‏:‏ يا رسول اله‏!‏ أراك تثر من قول‏:‏ سبحان اله وبحمده، أستغفر اله وأتوب إليه‏؟‏ فقال‏:‏
‏"‏أخبرن رب أن سأرى علامة ف أمت فإذا رأيتها أكثرت من قول‏:‏ سبحان اله وبحمده، أستغفر اله وأتوب
إليه، فقد رأيتها‏:‏ ‏{‏إذا جاء نصر اله والفتح‏}‏ فتح مة، ‏{‏ورأيت الناس يدخلون ف دين اله أفواجاً، فسبح بحمد
ربك واستغفره إنه كان تواباً‏}‏‏.‏
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